
#2 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER - SHREWD #2 MUZZLE BRAKE 22
CALIBER 1/2-28 CHROME MOLY SILVER

Multi-port brake softens felt recoil and reduces muzzle rise. A single expansion
chamber and 42 total ports, 21 on each side, angled 7° forward, provide
maximum recoil control. Gunsmithing required. Comes with a .220" (nominal)
diameter exit hole that must be opened up to .020" larger than bullet
diameter. Can be enlarged to allow bullets up to .44 caliber. Rear exterior of
comp can be machined to conform to barrel.

Attributes

Name: SHREWD #2 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER 1/2-28 CHROME MOLY SILVER
Manufacturer: SHREWD
Product no.: 860100228
Mfr. No.: NONE
Finish: Chrome Moly
Make: Universal Rifles
Size: .700
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den #2 Muzzle Brake 22
Kaliber
Einleitung
Danke, dass du dich für den #2 Muzzle Brake 22 Kaliber von SHREWD entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Schießleistung zu verbessern, indem es den Rückstoß und das Hochsteigen des
Mündungsfeuers reduziert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle den Muzzle Brake immer so, als wäre er geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Trage beim Einsatz des Muzzle Brake geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Halte den Muzzle Brake und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe den Muzzle Brake regelmäßig vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Muzzle Brakes.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Muzzle Brake mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Überschreite nicht die maximalen KaliberSpezifikationen für den Muzzle Brake (bis zu .44 Kaliber).
Sei vorsichtig mit der Größe des Austrittslochs; es muss um .020 Zoll größer als der Durchmesser der
Kugel geöffnet werden.
Verwende nur die empfohlenen Munitionsarten für deine Feuerwaffe und den Muzzle Brake.
Vermeide die Verwendung des Muzzle Brake bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Rost und
Korrosion zu verhindern.
Wenn du während der Nutzung des Muzzle Brake ungewöhnliche Geräusche oder Leistungsprobleme
bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne alle vorhandenen Mündungsgeräte von der Feuerwaffe.
Reinige die Mündungsgewinde, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Richte den Muzzle Brake mit den Gewinden aus und schraube ihn bis zur Handfestigkeit auf die
Mündung.
Verwende einen Schraubenschlüssel, um den Muzzle Brake sicher festzuziehen, aber ziehe ihn
nicht übermäßig fest.
Bestätige, dass der Muzzle Brake richtig ausgerichtet und sicher befestigt ist, bevor du ihn
verwendest.

Nutzung:2.

Überprüfe immer die Funktionalität des Muzzle Brake, bevor du schießt.
Halte während des Schießens einen festen Griff auf der Feuerwaffe, um den Rückstoß zu
kontrollieren.



Inspiziere nach dem Schießen den Muzzle Brake auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung.
Reinige den Muzzle Brake regelmäßig, um optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Muzzle Brake halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
Metallprodukten.
Wenn der Muzzle Brake beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn in einer
Metallrecyclinganlage zu recyceln.
Entsorge den Muzzle Brake nicht im normalen Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des #2 Muzzle Brake 22 Kaliber, konsultiere bitte
die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke, dass du die Sicherheit beim Einsatz des #2 Muzzle Brake 22 Kaliber priorisierst. Deine Einhaltung dieser
Richtlinien wird dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for #2 Muzzle Brake 22
Caliber
Introduction
Thank you for choosing the #2 Muzzle Brake 22 Caliber by SHREWD. This product is designed to enhance
shooting performance by reducing recoil and muzzle rise. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat the muzzle brake as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the muzzle brake.
Keep the muzzle brake and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of muzzle brakes.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.
Do not exceed the maximum caliber specifications for the muzzle brake (up to .44 caliber).
Be cautious of the exit hole size; it must be opened to .020 inches larger than the bullet diameter.
Use only the recommended ammunition types for your firearm and muzzle brake.
Avoid using the muzzle brake in wet or humid conditions to prevent rust and corrosion.
If you notice any unusual sounds or performance issues while using the muzzle brake, stop using it
immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing muzzle device from the firearm.
Clean the muzzle threads to remove any debris or residue.
Align the muzzle brake with the threads and screw it onto the muzzle until it is handtight.
Use a wrench to securely tighten the muzzle brake, but do not overtighten.
Confirm that the muzzle brake is properly aligned and securely attached before use.

Usage:2.

Always check the functionality of the muzzle brake before shooting.
Maintain a firm grip on the firearm while shooting to manage recoil.
After shooting, inspect the muzzle brake for any signs of damage or wear.
Clean the muzzle brake regularly to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
When disposing of the muzzle brake, follow local regulations regarding the disposal of metal products.
If the muzzle brake is damaged or no longer usable, consider recycling it at a metal recycling facility.
Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the #2 Muzzle Brake 22 Caliber, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the #2 Muzzle Brake 22 Caliber. Your adherence to these guidelines
will help ensure a safe and enjoyable shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Freno
de Boca #2 Calibre 22
Introducción
Gracias por elegir el Freno de Boca #2 Calibre 22 de SHREWD. Este producto está diseñado para mejorar el
rendimiento de disparo al reducir el retroceso y la subida de boca. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata el freno de boca como si estuviera cargado.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al utilizar el freno de boca.
Mantén el freno de boca y todas las armas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el freno de boca en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto al uso de frenos de boca.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el freno de boca sea compatible con tu arma antes de la instalación.
No excedas las especificaciones de calibre máximo para el freno de boca (hasta .44 calibre).
Ten cuidado con el tamaño del orificio de salida; debe abrirse a .020 pulgadas más grande que el
diámetro de la bala.
Utiliza solo los tipos de munición recomendados para tu arma y freno de boca.
Evita usar el freno de boca en condiciones húmedas o mojadas para prevenir óxido y corrosión.
Si notas algún sonido inusual o problemas de rendimiento mientras usas el freno de boca, deja de usarlo
inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira cualquier dispositivo de boca existente del arma.
Limpia las roscas de la boca para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Alinea el freno de boca con las roscas y atorníllalo en la boca hasta que esté apretado a mano.
Usa una llave para apretar el freno de boca de forma segura, pero no lo aprietes en exceso.
Confirma que el freno de boca esté alineado correctamente y bien sujeto antes de usarlo.

Uso:2.

Siempre verifica la funcionalidad del freno de boca antes de disparar.
Mantén un agarre firme en el arma mientras disparas para manejar el retroceso.
Después de disparar, inspecciona el freno de boca en busca de signos de daño o desgaste.
Limpia el freno de boca regularmente para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el freno de boca, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos.
Si el freno de boca está dañado o ya no es utilizable, considera reciclarlo en una instalación de reciclaje
de metales.
No deseches el freno de boca en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más asistencia respecto al Freno de Boca #2 Calibre 22, consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas el Freno de Boca #2 Calibre 22. Tu adherencia a estas
directrices ayudará a garantizar una experiencia de disparo segura y agradable.



Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche #2 22
Calibre
Introduction
Merci d'avoir choisi le Frein de Bouche #2 22 Calibre de SHREWD. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances de tir en réduisant le recul et la montée du canon. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
merci de lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Traite toujours le frein de bouche comme s'il était chargé.
Assuretoi que l'arme est pointée dans une direction sûre à tout moment.
Porte un équipement de protection approprié, y compris des lunettes et des protections auditives, lors de
l'utilisation du frein de bouche.
Garde le frein de bouche et toutes les armes hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le frein de bouche pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des freins de bouche.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le frein de bouche est compatible avec ton arme avant l'installation.
Ne dépasse pas les spécifications de calibre maximales pour le frein de bouche (jusqu'à .44 calibre).
Fais attention à la taille du trou de sortie ; elle doit être agrandie de .020 pouces de plus que le diamètre
de la balle.
Utilise uniquement les types de munitions recommandés pour ton arme et ton frein de bouche.
Évite d'utiliser le frein de bouche dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la rouille et la
corrosion.
Si tu remarques des bruits ou des problèmes de performance inhabituels lors de l'utilisation du frein de
bouche, arrête immédiatement de l'utiliser et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire tout dispositif de bouche existant de l'arme.
Nettoie les filetages de la bouche pour enlever toute débris ou résidu.
Aligne le frein de bouche avec les filetages et vissele sur la bouche jusqu'à ce qu'il soit bien serré à
la main.
Utilise une clé pour bien serrer le frein de bouche, mais ne le serre pas trop.
Confirme que le frein de bouche est bien aligné et solidement attaché avant utilisation.

Utilisation :2.

Vérifie toujours le fonctionnement du frein de bouche avant de tirer.
Maintiens une prise ferme sur l'arme pendant le tir pour gérer le recul.
Après le tir, inspecte le frein de bouche pour tout signe de dommage ou d'usure.
Nettoie régulièrement le frein de bouche pour garantir des performances optimales.



Instructions d'Élimination
Lors de l'élimination du frein de bouche, suis les réglementations locales concernant l'élimination des
produits métalliques.
Si le frein de bouche est endommagé ou inutilisable, envisage de le recycler dans une installation de
recyclage des métaux.
Ne jette pas le frein de bouche dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le Frein de Bouche #2 22 Calibre, consulte les
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du Frein de Bouche #2 22 Calibre. Ton respect de ces directives
contribuera à garantir une expérience de tir sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di
Bocca #2 Calibro 22
Introduzione
Grazie per aver scelto il Freno di Bocca #2 Calibro 22 di SHREWD. Questo prodotto è progettato per migliorare
le prestazioni di tiro riducendo il rinculo e la salita della bocca. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega
di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Trattare sempre il freno di bocca come se fosse carico.
Assicurarsi che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Indossare un'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, durante l'uso
del freno di bocca.
Tenere il freno di bocca e tutte le armi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il freno di bocca per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso dei freni di bocca.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il freno di bocca sia compatibile con la propria arma prima dell'installazione.
Non superare le specifiche massime di calibro per il freno di bocca (fino a .44 calibro).
Prestare attenzione alla dimensione del foro di uscita; deve essere aperto a .020 pollici più grande del
diametro del proiettile.
Utilizzare solo i tipi di munizioni raccomandati per la propria arma e il freno di bocca.
Evitare di utilizzare il freno di bocca in condizioni di umidità o bagnato per prevenire ruggine e corrosione.
Se si notano suoni o problemi di prestazioni insoliti durante l'uso del freno di bocca, interrompere
immediatamente l'uso e consultare un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere eventuali dispositivi di bocca esistenti dall'arma.
Pulire i filetti della bocca per rimuovere eventuali detriti o residui.
Allineare il freno di bocca con i filetti e avvitarlo sulla bocca fino a che non è ben stretto a mano.
Utilizzare una chiave per stringere saldamente il freno di bocca, ma non esagerare con la forza.
Confermare che il freno di bocca sia correttamente allineato e saldamente attaccato prima
dell'uso.

Uso:2.

Controllare sempre la funzionalità del freno di bocca prima di sparare.
Mantenere una presa salda sull'arma durante lo sparo per gestire il rinculo.
Dopo aver sparato, ispezionare il freno di bocca per eventuali segni di danni o usura.
Pulire regolarmente il freno di bocca per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando si smaltisce il freno di bocca, seguire le normative locali relative allo smaltimento dei prodotti in
metallo.



Se il freno di bocca è danneggiato o non più utilizzabile, considerare di riciclarlo presso un impianto di
riciclaggio di metalli.
Non smaltire il freno di bocca nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriori assistenze riguardanti il Freno di Bocca #2 Calibro 22, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del Freno di Bocca #2 Calibro 22. La vostra adesione a
queste linee guida aiuterà a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for #2 Muzzle Brake
22 Kaliber
Introduksjon
Takk for at du valgte #2 Muzzle Brake 22 Kaliber fra SHREWD. Dette produktet er designet for å forbedre
skyteytelsen ved å redusere rekyl og løpetopp. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid muzzle brake som om den er ladd.
Sørg for at våpenet alltid er rettet i en sikker retning.
Bruk passende sikkerhetsutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du bruker muzzle brake.
Hold muzzle brake og alle våpen utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig muzzle brake for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av muzzle brakes.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at muzzle brake er kompatibel med ditt våpen før installasjon.
Ikke overskrid maksimal kaliber spesifikasjoner for muzzle brake (opptil .44 kaliber).
Vær forsiktig med størrelsen på utløpshullet; det må åpnes til .020 tommer større enn kule diameter.
Bruk kun anbefalte ammunisjonstyper for ditt våpen og muzzle brake.
Unngå å bruke muzzle brake i våte eller fuktige forhold for å forhindre rust og korrosjon.
Hvis du merker uvanlige lyder eller ytelsesproblemer mens du bruker muzzle brake, stopp umiddelbart og
konsulter en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er uladd og rettet i en sikker retning.
Fjern eventuelle eksisterende munningsenheter fra våpenet.
Rengjør munningsgjengene for å fjerne eventuelle rusk eller rester.
Juster muzzle brake med gjengene og skru den på munnings til den er håndtight.
Bruk en skiftenøkkel for å stramme muzzle brake sikkert, men ikke overstram.
Bekreft at muzzle brake er riktig justert og sikkert festet før bruk.

Bruk:2.

Sjekk alltid funksjonaliteten til muzzle brake før skyting.
Oppretthold et fast grep om våpenet mens du skyter for å håndtere rekyl.
Etter skyting, inspiser muzzle brake for tegn på skade eller slitasje.
Rengjør muzzle brake regelmessig for å sikre optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Når du kaster muzzle brake, følg lokale forskrifter angående avfallshåndtering av metallprodukter.
Hvis muzzle brake er skadet eller ikke lenger brukbar, vurder å resirkulere den på et
metallresirkuleringsanlegg.
Kast ikke muzzle brake i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere assistanse angående #2 Muzzle Brake 22 Kaliber, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakningen.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker #2 Muzzle Brake 22 Kaliber. Din overholdelse av disse
retningslinjene vil bidra til å sikre en trygg og hyggelig skyteopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla #2 Hamulca
Wylotowego 22 Kaliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór #2 Hamulca Wylotowego 22 Kaliber firmy SHREWD. Produkt ten został zaprojektowany w
celu poprawy wydajności strzelania poprzez redukcję odrzutu i wznoszenia się lufy. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj hamulec wylotowy tak, jakby był załadowany.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Noszenie odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym okularów i ochronników słuchu, jest obowiązkowe
podczas korzystania z hamulca wylotowego.
Trzymaj hamulec wylotowy oraz wszystkie broń z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania hamulców wylotowych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Używaniu
Upewnij się, że hamulec wylotowy jest kompatybilny z Twoją bronią przed instalacją.
Nie przekraczaj maksymalnych specyfikacji kalibrów dla hamulca wylotowego (do .44 kalibra).
Zachowaj ostrożność przy wielkości otworu wylotowego; musi być powiększony o .020 cali większy niż
średnica pocisku.
Używaj tylko zalecanych rodzajów amunicji do swojej broni i hamulca wylotowego.
Unikaj używania hamulca wylotowego w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec rdzy i korozji.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub problemy z wydajnością podczas używania hamulca
wylotowego, natychmiast przestań go używać i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelkie istniejące urządzenia wylotowe z broni.
Wyczyść gwint lufy, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Wyreguluj hamulec wylotowy z gwintem i wkręć go na lufę, aż będzie ręcznie dokręcony.
Użyj klucza, aby pewnie dokręcić hamulec wylotowy, ale nie przesadzaj z dokręcaniem.
Potwierdź, że hamulec wylotowy jest prawidłowo wyregulowany i pewnie przymocowany przed
użyciem.

Użytkowanie:2.

Zawsze sprawdzaj funkcjonalność hamulca wylotowego przed strzelaniem.
Utrzymuj pewny chwyt na broni podczas strzelania, aby zarządzać odrzutem.
Po strzelaniu sprawdź hamulec wylotowy pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Regularnie czyść hamulec wylotowy, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji hamulca wylotowego przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji
produktów metalowych.



Jeśli hamulec wylotowy jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling w zakładzie
zajmującym się recyklingiem metali.
Nie wyrzucaj hamulca wylotowego do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z #2 Hamulcem Wylotowym 22
Kaliber, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z #2 Hamulca Wylotowego 22
Kaliber. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie
strzeleckie.



Turvaohjeet #2 Muzzle Brake 22 Kaliberi
Johdanto
Kiitos, että valitsit SHREWDin #2 Muzzle Brake 22 Kaliberi. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumisen
suorituskykyä vähentämällä rekyyliä ja piipun nousua. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele vaimenninta aina ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että tuliase on suunnattu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, käyttäessäsi vaimenninta.
Pidä vaimennin ja kaikki tuliaseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti vaimennin minkä tahansa kulumisen tai vaurion varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat vaimentimien käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käyttöä Varten
Varmista, että vaimennin on yhteensopiva tuliaseesi kanssa ennen asennusta.
Älä ylitä vaimentimen maksimikaliiperivaatimuksia (jopa .44 kaliiperi).
Ole varovainen poistoreiän koon kanssa; sen on oltava avattava .020 tuumaa suuremmaksi kuin luodin
halkaisija.
Käytä vain suositeltuja ammuntatyyppejä tuliaseellesi ja vaimennimellesi.
Vältä vaimentimen käyttöä kosteissa tai kosteaissa olosuhteissa ruosteen ja korroosion estämiseksi.
Jos huomaat epätavallisia ääniä tai suorituskykyongelmia vaimenninta käyttäessäsi, lopeta sen käyttö
välittömästi ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.
Poista kaikki olemassa olevat vaimenninlaitteet tuliaseesta.
Puhdista piipun kierteet poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Kohdista vaimennin kierteiden kanssa ja kierrä se piippuun, kunnes se on käsin tiukalla.
Käytä avainta tiukentamaan vaimenninta, mutta älä ylikiristä.
Varmista, että vaimennin on oikein kohdistettu ja tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Tarkista aina vaimentimen toimivuus ennen ampumista.
Pidä tiukka ote tuliaseesta ampumisen aikana rekyylin hallitsemiseksi.
Ampumisen jälkeen tarkista vaimennin minkä tahansa vaurion tai kulumisen varalta.
Puhdista vaimennin säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävitysohjeet
Kun hävität vaimenninta, noudata paikallisia sääntöjä metallituotteiden hävittämisestä.
Jos vaimennin on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä
metallikierrätyslaitoksessa.
Älä hävitä vaimenninta tavallisen kotitalousjätteen mukana.



Lisätietoja
Turvakysymyksiin tai lisäavun saamiseksi liittyen #2 Muzzle Brake 22 Kaliberiin, katso valmistajan yhteystiedot,
jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi #2 Muzzle Brake 22 Kaliberia. Ohjeiden noudattaminen auttaa
varmistamaan turvallisen ja miellyttävän ampumiskokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för #2 Muzzle Brake
22 Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt #2 Muzzle Brake 22 Kaliber från SHREWD. Denna produkt är utformad för att förbättra
skjutprestanda genom att minska rekyl och mynningens uppgång. För att säkerställa en säker och effektiv
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid muzzle brake som om den är laddad.
Se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder muzzle brake.
Håll muzzle brake och alla skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet muzzle brake för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av muzzle brakes.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att muzzle brake är kompatibel med ditt vapen före installation.
Överskrid inte de maximala kaliberspecifikationerna för muzzle brake (upp till .44 kaliber).
Var försiktig med utgångshålens storlek; det måste öppnas till .020 tum större än projektilens diameter.
Använd endast de rekommenderade ammunitionstyperna för ditt vapen och muzzle brake.
Undvik att använda muzzle brake i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra rost och korrosion.
Om du märker några ovanliga ljud eller prestandaproblem under användning av muzzle brake, sluta
använda den omedelbart och rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort eventuell befintlig muzzleenhet från vapnet.
Rengör pipans gängor för att ta bort skräp eller rester.
Justera muzzle brake med gängorna och skruva den på pipan tills den är handtight.
Använd en skiftnyckel för att säkert dra åt muzzle brake, men överdriv inte.
Bekräfta att muzzle brake är korrekt justerad och säkert fäst före användning.

Användning:2.

Kontrollera alltid funktionaliteten hos muzzle brake före skjutning.
Håll ett fast grepp om vapnet under skjutning för att hantera rekyl.
Efter skjutning, inspektera muzzle brake för tecken på skador eller slitage.
Rengör muzzle brake regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med muzzle brake, följ lokala förordningar angående avfallshantering av
metallprodukter.
Om muzzle brake är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den på en
metallåtervinningsanläggning.
Kassera inte muzzle brake i vanlig hushållssopor.



Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående #2 Muzzle Brake 22 Kaliber, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av #2 Muzzle Brake 22 Kaliber. Din efterlevnad av dessa
riktlinjer kommer att bidra till en säker och njutbar skjutupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro #2 MUZZLE BRAKE 22
CALIBER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali #2 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER od společnosti SHREWD. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil výkonnost střelby tím, že snižuje zpětný ráz a vzestup ústí. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání, pečlivě si přečtěte tuto bezpečnostní příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s kompenzátorem, jako by byl nabitý.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Při používání kompenzátoru noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.
Držte kompenzátor a všechny zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte kompenzátor na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání kompenzátorů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl kompenzátor kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Nepřekračujte maximální specifikace kalibru pro kompenzátor (až do .44 kalibru).
Buďte opatrní ohledně velikosti výstupního otvoru; musí být zvětšen o .020 palce větší než průměr střely.
Používejte pouze doporučené typy munice pro vaši zbraň a kompenzátor.
Vyhněte se používání kompenzátoru za mokrých nebo vlhkých podmínek, aby se předešlo rzi a korozi.
Pokud zaznamenáte jakékoliv neobvyklé zvuky nebo problémy s výkonem při používání kompenzátoru,
okamžitě přestaňte používat a konzultujte to s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte jakékoli existující zařízení na ústí zbraně.
Vyčistěte závity ústí, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Zarovnejte kompenzátor se závity a našroubujte jej na ústí, dokud nebude pevně utažený rukou.
Použijte klíč k bezpečnému utažení kompenzátoru, ale nepřetahujte.
Potvrďte, že je kompenzátor správně zarovnán a bezpečně připevněn před použitím.

Použití:2.

Vždy zkontrolujte funkčnost kompenzátoru před střelbou.
Udržujte pevný úchop na zbrani při střelbě, abyste zvládli zpětný ráz.
Po střelbě zkontrolujte kompenzátor na známky poškození nebo opotřebení.
Pravidelně čistěte kompenzátor, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci kompenzátoru dodržujte místní předpisy týkající se likvidace kovových produktů.
Pokud je kompenzátor poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci v zařízení na recyklaci
kovů.
Nevyhazujte kompenzátor do běžného domácího odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se #2 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání #2 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER. Vaše dodržování těchto
pokynů pomůže zajistit bezpečný a příjemný zážitek při střelbě.
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